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FORSLAG 

Transport- og Turismeudvalget opfordrer Budgetudvalget, som er korresponderende udvalg, 

til at optage følgende forslag i det beslutningsforslag, det vedtager: 

1. minder om, at transportinfrastruktur, herunder grænseoverskridende infrastruktur, er 

afgørende for den frie bevægelighed for personer, varer og tjenesteydelser, som det 

indre marked hviler på, og at denne frie bevægelighed både er en effektiv drivkraft for 

EU-integration, jobskabelse og udvikling af bæredygtig turisme samt en nøglefaktor i 

opnåelsen af resultater inden for europæisk handel og industri, samtidig med at den 

beskytter klimaet, miljøet og livskvaliteten; mener, at transportinfrastruktur bør opfylde 

visse kvalitetskriterier med henblik på at sikre øget forbrugersikkerhed og -beskyttelse;  

2. understreger, at EU's transportpolitik, navnlig for så vidt angår det transeuropæiske 

transportnet (TEN-T), er en af de mest ambitiøse og succesfulde EU-politikker; 

understreger, at TEN-T-nettet spiller en afgørende rolle i samhandelen inden for EU og 

med dets nabolande og bidrager til at skabe velstand for EU's borgere; minder derfor om 

betydningen af tilstrækkelig finansiering til at fuldende manglende og 

grænseoverskridende forbindelser, navnlig regionale jernbaneforbindelser, der er blevet 

opgivet eller nedlagt, og til at fjerne flaskehalse i TEN-T-nettet; understreger 

betydningen af at sammenkoble transportnettene i alle EU-regioner, herunder 

fjerntliggende bjerg- og øområder, og af at løse sådanne problemer såsom manglen på 

passende infrastruktur, tilgængelighed og lav interoperabilitet mellem de centrale, 

østlige og vestlige dele af EU;  

3. beklager den markante nedskæring i budgettet til at fjerne flaskehalse, forbedre 

jernbanernes interoperabilitet, slå bro over manglende forbindelser, sikre bæredygtige 

og effektive transportsystemer og til integrering og sammenkobling af transportformer 

og fremhæver i denne forbindelse, hvor afgørende det er, at budgettet for disse områder 

genopføres fuldt ud;   

4. glæder sig over Kommissionens forslag om at medtage manglende jernbaneforbindelser 

i indkaldelserne af forslag for 2016; opfordrer Kommissionen til at yde 

rådgivningsbistand til projektlederne og de kompetente myndigheder for sikre, at de 

fremsætter forslag af høj kvalitet; mener, at manglende grænseoverskridende 

forbindelser, som udgør betydelig europæisk merværdi i form af beskæftigelse, turisme 

og bæredygtighed, og som forbinder områder, der historisk set var forbundet via 

jernbaner, bør finansieres gennem Connecting Europe-faciliteten (CEF) og andre ad 

hoc-finansieringskilder; 

5. bemærker, at Den Europæiske Fond for Strategiske Investeringer (EFSI) endnu ikke har 

skabt de forventede resultater for så vidt angår transportinfrastruktur; understreger 

derfor, som én af hovedprioriteterne i budgettet for 2017, at det er nødvendigt at 

genopføre de CEF-midler, der blev omfordelt for at oprette EFSI-garantifonden; gør 

opmærksom, at det er vigtigt hurtigst muligt at sikre et tilstrækkeligt budget med 

henblik på straks at iværksætte en indkaldelse af forslag, idet det bør holdes for øje, at 

CEF-projekter er langsigtede projekter, der strækker sig over flere år; 

6. glæder sig over CEF's overordnede succes og anmoder Kommissionen om hurtigst 

muligt at iværksætte en tredje indkaldelse af forslag med det resterende budget for CEF 
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med henblik på at tilrettelægge de tilbageværende forpligtelser yderligere; 

7. påpeger den massive overtegning af projekter og det høje antal af projekter af høj 

kvalitet, der blev afvist i 2014-2015, som følge af et utilstrækkeligt EU-budget, og 

noterer sig, at yderligere ressourcer – foruden dem, der følger af inddrivelse af 

omfordelte midler – kunne absorberes; 

8. minder om, at punkt 17 i den interinstitutionelle aftale af 2. december 2013 mellem 

Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin, om samarbejde på 

budgetområdet og om forsvarlig økonomisk forvaltning1 (den interinstitutionelle aftale) 

giver mulighed for en fleksibilitet på 10 % til at øge CEF-budgettet i de årlige 

budgetprocedurer; opfordrer Kommissionen til i overensstemmelse med den 

interinstitutionelle aftale at forhøje den samlede budgetramme for CEF, herunder en 

forhøjelse af den samhørighedspolitiske ramme under CEF; 

9. påpeger, at der er to centrale transportpolitiske områder, der er tæt knyttet til udvikling 

af infrastruktur, nemlig oprettelse af European Rail Traffic Management System 

(ERTMS) og fremme af motorveje til søs og indre vandveje, som begge har til formål at 

aflaste transportkorridorer på land og kan udgøre deres "vandtransportdel";  

understreger, at det er af allerstørste betydning for bæredygtig transport i EU, at 

passager- og godstransport overflyttes fra vejtransport til jernbane- og søtransport og 

transport ad indre vandveje; understreger derfor, at det er af afgørende betydning at 

sikre tilstrækkelig finansiering til udviklingen af ERTMS og at fremme motorveje til 

søs og indre vandveje;  

10. mener, at optimeringen af integreringen og sammenkoblingen af transportformer og 

intermodale forbindelser, sammen med udviklingen af godskorridorer, udgør væsentlige 

elementer i flytningen af godstransport fra vej til jernbane og i forbedringen af 

jernbanernes holdbarhed; 

11. glæder sig over vedtagelsen af den tekniske søjle i den fjerde jernbanepakke; 

understreger den store rolle, som Det Europæiske Jernbaneagentur kan spille hvad angår 

certificering og infrastrukturudvikling, og understreger, at agenturet bør tildeles 

tilstrækkelige budgetressourcer til dette formål; insisterer på, at der skal iværksættes en 

løbende indsats for forskning og innovation i jernbanesektoren, og opfordrer i denne 

forbindelse til, at der sikres tilstrækkelig finansiering til fællesforetagendet Shift2Rail, 

reetableringen af regionale grænseoverskridende forbindelser og vedligeholdelsen af 

jernbaneinfrastrukturen;  

12. glæder sig over de første indkaldelser af forslag til fællesforetagendet Shift2Rail; 

opfordrer forvaltningsorganet, og navnlig Kommissionen, til at fremskynde 

gennemførelsen af sit arbejdsprogram for at kompensere for den tid, der gik tabt i 

forbindelse med oprettelsen af initiativet, og endvidere til at lægge særlig vægt på at 

løse centrale interoperabilitetsproblemer i det europæiske jernbanenet; 

13. understreger, at man i revisionen af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 

216/20082 har til hensigt at udvide Det Europæiske Luftfartssikkerhedsagenturs 

                                                 
1  EUT L 373 af 20.12.2013, s.1. 
2  Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 216/2008 af 20. februar 2008 om fælles regler for 
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(EASA's) kompetence; understreger vigtigheden af at afsætte tilstrækkelig finansiering 

til EASA for at sikre en vellykket indførelse af disse nye ansvarsområder;  

14. understreger desuden, at EASA allerede har skåret 5 % af sine stillinger væk over fem 

år som aftalt i den interinstitutionelle aftale; mener derfor, at enhver yderligere 

nedskæring, som Rådet har foreslået, kunne bringe EASA's tilfredsstillende funktion i 

fare og kunne forhindre EASA i at udføre de opgaver, det allerede er blevet pålagt, og 

de opgaver, det er blevet pålagt af den lovgivende myndighed; understreger endvidere, 

at de nye EASA-stillinger, der er nødvendige, som følge af ny politisk udvikling og ny 

lovgivning, for at udføre supplerende opgaver, skal undtages fra ethvert 

nedskæringsmål;  

15. understreger, at EASA-stillinger (herunder pensioner i forbindelse hermed), der 

finansieres fuldt ud af erhvervslivet og derfor ikke har nogen indvirkning på EU-

budgettet, ikke bør være omfattet af personalenedskæring, herunder den 

interinstitutionelle aftale; 

16. understreger, at det bør overlades til EASA at øge antallet af stillinger, som finansieres 

fuldt ud af erhvervslivet i løbet af regnskabsåret, i overensstemmelse med den 

svingende arbejdsbyrde, dvs. erhvervslivets efterspørgsel; understreger, at 

budgetmyndigheden med henblik herpå – i tillæg til det antal af stillinger, som 

finansieres med gebyrer og afgifter, der allerede er godkendt gennem vedtagelsen af 

EASA's budget – ligeledes bør angive den yderligere procentdel (under en tærskel på 10 

%) af stillinger, der kunne godkendes af EASA's bestyrelse på et forslag af EASA om at 

reagere på en uforudset udvikling i markedsefterspørgslen; understreger endvidere, at 

bestyrelsens beslutning bør baseres på en dokumenteret vurdering af den uforudsete 

arbejdsbyrde og effektivitetskriterierne; 

17. understreger behovet for præcis finansiering til gennemførelsen af komponenterne i 

fællesforetagendet for forskning i lufttrafikstyring i det fælles europæiske luftrum 

(SESAR) for at sikre udbredelsen af ATM-funktioner, som anses for afgørende for en 

forbedring af Unionens lufttrafikstyringssystems ydeevne; 

18. minder om vigtigheden af at håndtere flygtninge- og migrantspørgsmålet og det bidrag, 

Det Europæiske Søfartssikkerhedsagentur (EMSA) kan yde i denne forbindelse, 

herunder med hensyn til beskyttelse af Unionens ydre grænser; noterer sig, at EMSA's 

mandat er blevet udvidet for at styrke dets samarbejde med nationale myndigheder og 

Det Europæiske Agentur for Grænse- og Kystbevogtning; understreger vigtigheden af 

tilstrækkelig finansiering til at sikre optimal anvendelse af den nyeste teknologi, 

informationsudveksling, i overensstemmelse med principperne for beskyttelse af 

persondata, og uddannelse af personale;   

19. understreger betydningen af de mål, der blev fastsat på COP21 med hensyn til transport 

for at bekæmpe klimaændringer; understreger, at der bør stilles finansielle midler til 

rådighed for at sikre et modalt skift fra vejtransport til jernbane- og vandvejstransport 

og transport ad indre vandveje, og at medlemsstaterne bør tilskyndes til at investere i 

intelligent, bæredygtig og tilgængelig integreret offentlig transport;  henstiller, at der 

                                                 
civil luftfart og om oprettelse af et europæisk luftfartssikkerhedsagentur, og om ophævelse af Rådets direktiv 

91/670/EØF, forordning (EF) nr. 1592/2002 og direktiv 2004/36/EF (EUT L 79 af 19.3.2008, s. 1). 
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ligeledes lægges vægt på støjreduktion inden for transport for at give borgerne et miljø 

af høj kvalitet; insisterer desuden på nødvendigheden af at nedbringe eksterne 

omkostninger, som skyldes transport, hvilket ville mindske byrden på fremtidige 

offentlige budgetter; 

20. understreger, at effektiv grøn forvaltning af logistik inden for alle transportformer i EU i 

høj grad kan bidrage til at aflaste trafikken og nedbringe CO2-emissionerne; opfordrer 

Kommissionen til at fremme digitalisering inden for logistik såsom initiativer til 

lastdeling; henleder opmærksomheden på, at motorveje til søs er hjørnestenene inden 

for logistik, og at havnene og sammenkoblingerne til baglandet er centrale 

knudepunkter for multimodale transportformer; 

21. understreger den centrale rolle, som digitale teknologier spiller i udviklingen af sikker, 

effektiv, intermodal og bæredygtig transport og forvaltning af mobilitet;  opfordrer 

Kommissionen til at støtte udvikling af digitalisering og automatisering på tværs af alle 

transportformer samt udvikling af innovative løsninger såsom delt mobilitet i byer og 

landdistrikter, der er indbyrdes forbundne med offentlig transport, til gavn for alle EU-

borgere, turister og virksomheder, herunder små og mellemstore virksomheder 

(SMV'er); 

22. understreger vigtigheden af at afsætte tilstrækkelig finansiering til Galileo og den 

europæiske geostationære navigations-overlay-tjeneste (EGNOS) i 2017 for at sikre 

Kommissionens forpligtelser vedrørende sikkerhed og effektivitet inden for fly-, vej-, 

jernbane- og søtransport;  gentager vigtigheden af at levere hurtige 

verdensomspændende satellitbaserede navigationssystemtjenester uden afbrydelser til 

intelligente veje og tilkoblede køretøjer, intelligent forvaltning af transportressourcer og 

gods såsom ATM, ERTMS og eCall; 

23. opfordrer Kommissionen til at støtte forskellige muligheder for 

finansieringsforanstaltninger, der har til formål at opnå tilgængelige transporttjenester, 

køretøjer, infrastruktur og intermodale knudepunkter og andre foranstaltninger til at 

forbedre tilgængeligheden for personer med handicap;  

24. opfordrer Kommissionen til at støtte initiativer, som har til formål at forbedre 

vejsikkerheden, og som kan bidrage til at opfylde målet om at halvere antallet af 

trafikdræbte senest i 2020 og væsentligt reducere antallet af alvorlige skader; 

25. mener, at sikring af transportformer og infrastrukturer bør prioriteres højt, og at der bør 

sikres tilstrækkelig finansiering til dette formål;  

26. opfordrer til, at der indføres en direkte budgetpost for turisme i EU's budget for 2017, 

eftersom den fandtes tidligere, i betragtning af betydningen af denne økonomiske 

aktivitet for SMV'er og grønne arbejdspladser i Europa og nødvendigheden af 

yderligere at forbedre dens tiltrækningskraft og konkurrenceevne i et globalt 

konkurrencepræget miljø; opfordrer Kommissionen til at sikre, at vejledningen om EU-

midler 2014-2020 for turismesektoren findes på alle EU-sprog; anmoder Kommissionen 

om at fremlægge en årlig oversigt over de turismeprojekter, der samfinansieres gennem 

forskellige EU-fonde; 

27. anmoder om, at der udarbejdes en omfattende strategi for turismeindustrien, som 



 

AD\1102953DA.doc 7/8 PE584.223v02-00 

 DA 

indeholder alle de nødvendige aspekter af en innovativ og konkurrencedygtig 

turistsektor såsom sektorfinansiering, faglig udvikling, tilgængelighed, infrastruktur, en 

visumordning, digitalisering og markedsføring; 

28. understreger vigtigheden af landdistrikter, bjergområder, øer, kystområder og 

fjerntliggende områder i videreudviklingen af bæredygtig turisme i Europa; mener, at 

der bør stilles midler til rådighed til at fremme lokale kulturer og biodiversitet i disse 

regioner samt til turiststeder, der ikke er omfattet af masseturisme; mener, at der bør 

udvikles særlige ordninger, der tager sigte på at give personer med nedsat mobilitet eller 

andet handicap uhindret adgang til turistfaciliteterne i Europa. 
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